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Suštinska vrijednost Drimskog sliva je neprocjenljiva - to je nesumnjivo jedna od najvažnijih slatkovodnih biodiverzitetskih vrućih tačaka 
u Evropi. Bez obzira da li smo svjesni toga ili ne, slatkovodni ekosistemi zajedno sa svakim dijelom biodiverziteta koji podržavaju i usluge 
ekosistema koje pružaju, određuju kvalitet našeg života i blagostanja. Mi kao pojedinci možemo napraviti veliku razliku jednostavnom 
brigom, poštovanjem prava svih živih bića da uživaju ovu planetu i preduzimanjem individualnih ili kolektivnih akcija ka očuvanju 
biodiverziteta Drimskog sliva i njegove neprocjenljive usluge ekosistema. 

Ova publikacija ima za cilj podizanje svijesti javnosti o vrijednosti našeg zajedničkog prirodnog bogatstva i nasleđa i to je konkretan 
prikaz posvećenosti i solidarnosti među ekološkim NVO regiona za zaštitu i očuvanje sliva rijeke Drim. Razvijen je od strane Mediteranske 
informativne kancelarije za životnu sredinu, kulturu i održivi razvoj (MIO-ECSDE), u okviru projekta Act4Drin. Act4Drin projekat je 
�nansiran od strane Partnerskog fonda za ugrožene ekosisteme (CEPF), koji predvodi MIO-ECSDE i implementira se u saradnji sa KAQKA 
PRODUCTION, BIOSFERA, GREEN HOME i MES. 

Pored partnera na projektu, Act4Drin promotere čine i sledeće NVO: Albaforest, BirdLife Slovenia (DOPPS), Društvo za zaštitu i proučavanje 
ptica (DPPVN), Ekološki centar za upravu i tehnologiju (ECAT),Udruženje EIRLA, Zeleni Crne Gore, Zavod za zaštitu prirode u Albaniji 
(INCA), Institut za ekološku politiku (IEP), ekološki pokret “OZON”, Permakultura i organska poljoprivreda (POA), Zaštita i očuvanje životne 
sredine u Albaniji (PPNEA), PSEDA ILIRIA i Društvo za zaštitu Prespe (SPP).
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Sliv rijeke Drim:   
povezivanje vodenih površina 
jugozapadnog Balkana

Sliv rijeke Drim se pruža na geografskom području od 
20.000 kvadratnih kilometara jugozapadnog Balkana; 
pruža se kroz Albaniju, Grčku, Bivšu Jugoslovensku 
Republiku Makedoniju, Kosovo i Crnu Goru. Sliv Drima 
je povezan hidrološki sistem koji obuhvata prekogra-
nične pod-slivove: jezera Veliko i Malo Prespansko 
jezero, Skadarsko jezero, rijeku Drim uključujući njene 
pritoke- Veliki i Mali Drim i rijeku Bojanu.

Ulcinj Salinas, Montenegro © Thomais Vlachogianni
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Lake Ohrid, a lake shared between FYR of Macedonia 
and Albania. It receives some 50% of its waters 
from Lake Prespa through underground karst channels 
traversing the Galicica Mountain.

Canis aureus © iStock.com/Jannie Nikola

Putanja sliva rijeke Drim do Jadranskog mora

Drim protiče kroz planinska područja jugozapadnog Balkana prema Jadranskom moru, predstavljajući treću naj-
veću pritoku evropskom dijelu Mediteranskog mora. Rijeka Drim ima dvije glavne pritoke, Crni i Bijeli Drim. Otičući 
iz Ohridskog jezera, Crni Drim napušta Bivšu Jugoslovensku Republiku Makedoniju i ulazi u Albaniju. Bijeli Drim 
izvire na Kosovu i protiče kroz Albaniju, gdje se spaja sa Crnim Drimom, zajedno formirajući rijeku Drim. Protičući 
dalje kroz Albaniju, jedan krak Drima se spaja sa rijekom Bojanom blizu Skadra, a drugi krak se uliva direktno u 
Jadransko more južno od Skadra, blizu grada Leže. Svako od ovih vodnih tijela je spojeno brojnim močvarama, 
pritokama, malim rijekama i potocima duž njihove putanje.

Suštinska vrijednost    
sliva rijeke Drim:    
Ključne biodiverzitetske tačke

Balkanski region je poznat u Evropi kao biodiverzitet-
sko žarište uslijed činjenice da je u prošlosti služio kao 
glavni glacijalni refugijum i mjesto ukrštanja puteva 
�ore i faune iz Evrope i Azije. Prošireni sliv Drima je 
pun života, dom izuzetnog biodiverzitetskog bogat-
stva, obezbjeđujući značajna staništa za mnoge vrste 
�ore i faune. Neke od ovih vrsta su endemične, kao na 
primjer: Belvica (Salmo ohridanus), Ohridska pastrmka 
(Salmo letnica), Prespanski skobalj (Chondrostoma pre-
spense), Ljolja (Scardinius knezevici), itd., dok se mnoge 
druge razmnožavaju u slivu u izuzetno velikom broju 
u odnosu na druge djelove Evrope, kao što su Kudravi 
pelikan (Pelecanus crispus),Veliki bijeli pelican (Pele-
canus onocrotalus), kormoran ( Pygmy Cormorant), 
Mali vranac (Microcarbo pygmaeus), itd. Ovo je vjero-
vatno posledica geografske “fragmentacije” i “izol-
acije” djelova sistema u jezerima, dolinama, podzem-
nim pećinama i rijekama itd., te ogromne netaknute 
planinske oblasti i ukupne relativno niske gustine 
naseljenosti. Međutim, ovo se mijenja.
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Hunters near Virpazar, Montenegro © Thomais Vlachogianni

Sliv rijeke Drim u opasnosti: ključni problemi i uticaji
Raznovrsni i često sukobljeni načini upotrebe i neodrživi pristupi upravljanja koji se primjenjuju u slivu Drima 
stvaraju ozbiljne pritiske na ekosistem Drima, što vodi do njegove degradacije. Neki od ovih ključnih pritisaka su: 
čvrsti otpad i morsko smeće; otpadne vode; neodrživa upotreba vodnih resursa (uključujući i izgradnju brana); 
eksploatacija minerala/ruda; intenzivna poljoprivreda i šumarstvo; nekontrolisan i često ilegalan lov i ribolov; 
nepravilno korišćenje zemljišta i urbani razvoj; neodrživi turizam; povećanje varijabilnosti klime.
Ovi problemi vode do širokog spektra uticaja kao što su: krčenje šuma, zagađenje površinskih i podzemnih voda, 
ubrzana erozija zemljišta, salinizacija, gubitak vrijednih ekosistema i biodiverziteta, češće i opasnije poplave, pov-
ećanje rizika po zdravlje itd.

Sliv rijeke Drim:    
Koliko vrijedi?
Sliv Drima je složen živi sistem. Bez svog vitalnog 
sastojka, vode, sistem koji danas vidimo i poznajemo 
ne bi postojao. Voda je ključna vrijednost kako ekonom-
skog razvoja tako i kvaliteta života. Bez obzira da li smo 
svjesni toga ili ne, slatkovodni ekosistemi zajedno sa 
svakim dijelom biodiverziteta koji podržavaju i usluge 
koje pružaju, blisko su isprepletani sa našim “harmonič-
nim” postojanjem i blagostanjem. Međupovezani rječni 
slivovi koji pružaju prostor ekosistemima i zajednicama, 
omogućavaju obilje pogodnosti svojim stanovnicima. 
Sve zemlje koje dijele Drim oslanjaju se na vode pro-
širenog sliva ove rijeke (i njihovo robustno stanje) kao 
ekonomskog resursa; jer voda predstavlja vitalan resurs 
za: potrebe snabdijevanja stanovništva pitkom vodom, 
poljoprivredu i stočarstvo, industriju, ribolov, rekreaciju 
i turizam, proizvodnju električne energije i plovidbu. 
Treba se jako dobro brinuti o nečemu ovako vrijednom.8



Lake Podgorechko, Jablanica Mountain © Thomais Vlachogianni
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Ulcinj Salinas, Montenegro © Thomais Vlachogianni



Phalacrocorax carbo © Gregor Šubic

Ohridsko jezero:           
jedno od malobrojnih drevnih jezera na svijetu 
Ohridsko jezero se smatra za jedno od najdubljih (maksimum 280m) i najstarijih jezera u Evropi, njegova starost 
je procijenjena između 2 i 10 miliona godina. Jezero se uglavnom prihranjuje podzemnim vodama (oko 50%) i iz 
nekoliko kraških izvora (Sveti Naum doprinosi sa približno 75% ukupnog podzemnog priliva, Tuhsemist sa 25%) na 
jugoistočnoj obali jezera. Kraški vodonosnik dobija vodu iz jezera Prespa, koja u potpunosti otiče u kraški sistem na 
150 metara iznad nivoa vode Ohridskog jezera. 
Vjerovatno zbog svog dugog postojanja i izolacije od strane okolnih brda i planina, ovdje su se razvile jedinstvene 
varijacije biljaka i životinja. Približno 1200 autohtonih vrsta, od kojih je više od 220 endemično, žive u jezeru. Jezer-
ski puževi (Mollusca) je konkretan su primjer veoma visokog endemizma. Ohridsko jezero skriva izvanredne vrste 
riba, među kojima su poznate ohridska pastrmka (Salmo letnica) i belvica (Salmo ohridanus). Trske na obali jezera 
i močvare pružaju stanište mnogim vrstama, od kojih su neke rijetke ili ugrožene. Ovdje spadaju kudravi pelikan, 
patka njorka, orao klokotaš i orao krstaš.



Crnojevića river, Montenegro © Thomais Vlachogianni
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Skadarsko jezero:          
najveće jezero na Balkanu

Od svih balkanskih jezera, Skadarsko jezero ima 
najveću površinu. Dijele ga Crna Gora i Albanija, 
sa granicom na jugo-istočnom dijelu jezera. Rijeka 
Bojana povezuje jezero sa Jadranskim morem, dok 
rijeka Drim obezbjeđuje vezu sa Ohridskim jezerom.
Skadarsko jezero je opšte poznata slatkovodna 
ključna biodiverzitetska tačka i domaćin širokom 
spektru endemičnih i rijetkih, ili čak ugroženih biljnih i 
životinjskih vrsta. Smatra se da je Skadarsko jezero od 
visokog međunarodnog značaja, naročito zbog svoje 

faune ptica. Preko 80 vrsta viših vodenih biljaka se nal-
azi ovdje, od kojih su neke endemične ili ugrožene, kao 
na primjer: Vodena paprat (Marsilea quadrifolia), Žuti 
lokvanj (Nuphar spp.), Kasoranja (Trapa natans), Strel-
ica (Sagitaria sagitifolia) Najas marina, Schoenoplectus 
lacustris, Mriješnjak (Potamogeton), Drijemovac (Leu-
coium aestivum), itd. Jezero se može pohvaliti sa 49 
vrsta ribe, među kojima je šest vrsta pastrmke. Neke 
vrste riba migriraju u more, kao na primjer ugrožena 
atlantska jesetra Acipenser sturio.

Lake Shkoder/Skadar © Thomais Vlachogianni

Sagittaria sagittifolia © Milan Vogrin
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Veliko i Malo Prespansko jezero: 
utočište za živi svijet

Prekogranični Prespanski basen se sastoji od dva 
jezera. Veliko (Megali ili Makro) Prespansko jezero i 
Malo (Mikri ili Mikro) Prespansko jezero, koje su odvo-
jeni uskim zemljanim pojasom. Granice Albanije, 
Grčke i Bivše Jugoslovanske Republike Makedonije se 
susreću u vodama većeg jezera, Velikog Prespanskog 
jezera. Veliko Prespansko jezero je među najstarijim 
evropskim jezerima i ono snabdijeva jednako staro 
(ali mnogo veće) Ohridsko jezero na sjeverozapadu- 
kroz podzemne izvore. Malo Prespansko jezero dijele 
Albanija i Grčka. Ova dva jezera su nekada bila spo-
jena u jedan jezerski basen ali sedamdesetih godina 
prošlog vijeka su razdvojena kako bi se upravljalo 
vodostajem Malog Prespanskog jezera. Pretpostavlja 
se da je Prespanski region, zajedno sa Ohridskim jeze-
rom i presušenim jezerom Malik (basen Korče) ostatak 
opsežnog sistema jezera starog million godina.
Prespanski basen je dom raznovrsnih staništa i životnih 
oblika koji čine složen mozaik prirode: od jezera i vlažnih 
staništa, do hrastovih i bukovih šuma i planinskih pašn-
jaka. Prespa je najpoznatija po svojoj šumi borovnice-
kleke i pelikanima koji se gnijezde na njemu. Ne samo 
da se preko 1200 pari kudravih pelikana gnijezdi u 
tršćacima Malog Prespanskog jezera, koji čini jedan od 
rijetkih lokaliteta u Evropi gdje se ova vrsta gnijezdi, već 
predstavljaju i najveću koloniju na svijetu. Više od 270 
vrsta ptica se nalaze u ovoj oblasti, od kojih su neke 
rijetke, kao što su veliki bijeli pelikan, mali vranac, sedam 
vrsta čaplji, divlja guska i crni ibis. Region Prespe sadrži 
širok spektar, više od 1500 biljnih vrsta, među kojima je 
i prespanska kičica (Centaurea prespana). Prespanska 
jezera su dom sisarima, reptilima i vodozemcima kao i 
dvadeset tri vrste ribe, od kojih je osam endemičnih kao 
što je prespanska pastrmka (Salmo peristericus).

Ohrid Lake © Thomais Vlachogianni
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Rijeka Bojana:     
mozaik biološki bogatih staništa

Rijeka Bojana dužine 44 kilometara odvodi vode iz 
Skadarskog jezera i uliva se u Jadransko more, formira-
jući rijedak primjer prirodnih delti. Rijeka, koju dijele 
Albanija i Crna Gora, formirala je bogat i raznovrstan 
pejzaž, koji je podstakao zapanjujuću raznovrsnost 
biljnog i životinjskog svijeta. Rijeka Bojana je mozaik 
prirode sačinjen od raznovrsnih staništa, uključujući 
slatke vode (jezera i rijeke), slane vode (ušće i lagune), 
šume, slatkovodne bare, vlažne pašnjake, pješčane 
obale i kamenita staništa. Ova staništa predstavlja-
ju sklonište raznovrsne �ore i faune, od kojih su neke 
vrste globalno ugrožene i/ili rijetke, kao što su: močvar-
na orhideja (Nacamptis laxi�ora), riječna školjka (Unio 
crassus), veliki dukat (Lycaena dispar), atlantska jese-
tra (Acipenser sturio), bjeloglava patka (Oxyura leuco-
cephala), jadranska pastrmka (Salmo obtusirostris), 
vidra (Lutra lutra), žaba kreketuša (Hyla arborea), itd. 
Izuzetna karakteristika rijeke Bojane je njena uloga mi-
gracionog puta za ribe i ptice. Ovo područje je dio jed-
nog od tri sjever-jug migraciona puta evropskih ptica. 
Ovo područje je lokalitet gniježđenja za vrste ptica 
koje su od velike važnosti za očuvanje u Evropi, kao 
što su: bijeli kašikar (Platalea leucorodia), kratkoprsti 
kobac (Accipiter brevipes), pomrakuše (Camprimulgus 
europaeus), ćuk (Otus scops), itd. 

Otus scops © iStock.com/Alba Casals Mitjà

Lutra lutra © iStock.com/Stephen Meese
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Crni i Bijeli Drim

Rijeku Drim i okolna planinska područja odlikuje raz-
novrsna �ora i fauna. Crni Drim je rijeka koju dijele 
Bivša Jugoslovanska Republika Makedonija i Albanija. 
Ističe iz Ohridskog jezera u Strugi i posle nekih pedes-
et kilometara dostiže do Albanije, zapadno od Deb-
ra. Spaja se sa Bijelim Drimom - rijekom dužine 175 
kilometara koju dijele Albanija i Kosovo - u Kukešu, 
formirajući rijeku Drim koja se uliva u Jadransko more. 
Drim sa svojim pritokama je domaćin brojnim grupa-
ma životinja, među kojima su i: zmijuljica (Eudonto-
myzon stankokaramani), zrakoperka (Barbus rebeli), 
ohridska gaovica (Pelasgus minutus), Albanska bodor-
ka (Rutilus karamani), slatkovodni sunđer (Spongilla 
stankovici), i mnoge druge.

Himantopus himantopus © Milan Vogrin
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Evropska jegulja    
Anguilla Anguilla:    
kritično ugrožena vrsta

Karakteristični primjer ugroženih vrsta u regionu je ev-
ropska jegulja (Anguilla Anguilla), koja je istorijski ko-
ristila rijeku Drim da migrira između Ohridskog i Ska-
darskog jezera i Jadranskog mora. Promjene vodotoka 
(uglavnom zbog brana) i kvaliteta i kvantiteta vodnih 
resursa širom slivnog područja, izazvali su veliku 
štetu na ribljim migratornim putevima, i na taj način 
kritično ugrozili evropsku jegulju (IUCN Crvena lista) 
i druge vrste, koje se suočavaju sa visokim rizikom od 
izumiranja u slivu u neposrednoj budućnosti.

Kudravi (Dalmatinski) pelikan  
Pelecanus crispus:    
ključne vrste regiona 

Među brojnim vrstama ptica u slivu rijeke Drim, dalmat-
inski pelikan (Pelecanus crispus) je bez sumnje jedan od 
ključnih vrsta regiona. Areal Dalmatinskog pelikana 
je mozaično raspoređen na prostoru od Balkana do 
Centralne Azije. Oko četvrtina njihove globalne popu-
lacije se gnijezdi u Evropi a najveća kolonija se nalazi 
na Malom Prespanskom jezeru sa oko 1200 parova. 
Pelikani se razmnožavaju među vodenom vegetacijom 
na plutajućim ili stacionarnim ostrvima, izolovani od 
kopna kako bi obezbijedili svoj opstanak od predator-
skih vrsta sisara. Gnijezda se obično sastoje od gomila 
trske, trave i pruća i mogu biti do jednog metra vi-
sine i 1,5 metara u prečniku. Pelikani se hrane ribom, 
naročito šaranom, smuđem, crvenoperkom, bodor-
kom i štukom. Opadanje broja pelikana u prošlosti je 
prvenstveno bilo posledica isušivanja močvara, ilegal-
nog lova i proganjanja od strane ribara. Druge stalne 
prijetnje su uznemiravanje od strane turista, promjene 
i uništavanje močvara, zagađenje vode, sudari sa na-
dzemnim elektroenergetskim vodovima i pretjerana 
eksploatacija zaliha ribe.

VRSTE
U SREDIŠTU

PAŽNJE

Fishing trouts at Lake Shkoder/Skadar © Thomais Vlachogianni

Pelecanus crispus © Milan Vogrin
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Šume kleke u regionu Prespe

Region Prespanskih jezera je jedan od nekoliko re-
giona na Balkanu gdje se mogu pronaći dobro 
očuvane šume kleke. Ova šuma je veoma rijetka u 
Evropi i uživa poseban sistem zaštite kroz evrop-
sko zakonodavstvo. Grčka je u stvari jedina zemlja 
Evropske unije gdje postoje šume kleke. Vrste koje 
preovladavaju je gorska borovica (Juniperus excelsa) 
zajedno sa Juniperus foetidissima koja se takođe po-
javljuje u određenim područjima. Prespanske šume 
kleke sa dobro očuvanim I dugoživećim šumarcima 
borovnice su od posebne važnosti jer čine dom sto-
tinama biljnih i životinjskih vrsta, od kojih su mnoge 
endemične ili su klasi�kovane kao ugrožene, u skladu 
sa međunarodnim ili nacionalnim zakonima.

Poznata Ohridska pastrmka  
Salmo letnica:    
drevna vrsta u opasnosti

Poznata Ohridska pastrmka (Salmo letnica) je drevna 
i endemična vrsta koja živi u Ohridskom jezeru i rijeci 
Crni Drim. Lokalni delikates, koji može imati i preko 11 
kilograma, postao je predmet brige, jer podaci poka-
zuju kako su populacije pastrmke ozbiljno ugrožene. 
Izgleda da je glavni uzrok prekomjeran ribolov, zajed-
no sa gubitkom staništa i zagađenjem. Druga sve veća 
prijetnja je uvođenje invazivnih vrsta u jezeru. Poseb-
no zabrinjava alohtona kalifornijska pastrmka koja 
može zamijeniti autohtonu pastrmku.

Balkanski ris Lynx lynx balcanicus/ 
martinoi: ključna vrsta jugozapadnog 
Balkana na rubu izumiranja

Balkanski ris (Lynx lynx balcanicus/martinoi), je rijetka di-
vlja mačka koja naseljava jugozapadni Balkan. Najčešće 
je nalazimo u pograničnim područjima između Bivše 
Jugoslovanske Republike Makedonije i Albanije, a oda-
tle se širi sjeverno ka Crnoj Gori i Kosovu. Evroazijski ris 
Lynx lynx nestao je iz obližnjih Dinarida početkom XX vi-
jeka, dok je izolovana populacija risa uspjela da preživi 
u jugozapadnom Balkanu. Danas, njihova populacija 
je procijenjena na blizu 40 jedinki, što je odraz mnogo 
goreg stanja od prethodne stručne procjene (2004) od 
oko stotinu jedinki. Glavne prijetnje balkanskom risu 
uključuju njihovo direktno proganjanje u prošlosti; pad 
populacije plijena; fragmentacija, narušavanje i gubitak 
staništa, djelimično uslovljenih izgradnjom hidroelek-
trana duž sliva rijeke Drim.

Lynx lynx balcanicus © iStock.com/Andy Astbury

Polyommatus icarus © Thomais Vlachogianni
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Lesser Prespa © Thomais Vlachogianni
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GEF Drin Projekat

GEF Projekat “Omogućavanje prekogranične saradnje 
i integralnog upravljanja vodnim resursima u prošire-
nom basenu rijeke Drim” je po sardžaju i ciljevima u 
potpunosti usklađen sa odredbama Sporazuma. 
Cilj projekta je promovisanje “zajedničkog upravljanja 
djeljenim vodnim resursima prekograničnog basena 
rijeke Drim, uključujući i uspostavljanje mehanizama 
za koordinaciju između raznih zajedničkih komisija i 
komiteta uspostavljenih na nivou sub-basena”. Albani-
ja, Bivša Jugoslovenska Republika Makedonija, Koso-
vo i Crna Gora su zemlje korisnice projekta.
UNDP je implementaciona agencija za realizaciju 
ovog projekta a GWP izvršna jedinica projekta. Drin 
Core Grupa služi kao Upravni odbor projekta.

Koordinisana akcija za Drim

Proces koji je nazvan “Koordinisana akcija za Drim” us-
postavljen je za potrebe Drimskog sporazuma- nakon 
potpisivanja istog. U skladu sa odredbama Sporazuma 
uspostavljena je i odgovarajuća institucionalna struk-
tura. Drin Core Grupa (DCG) je tijelo koje ima mandat 
da koordiniše aktivnosti u pravcu implementacije 
Sporazuma. 
Sekretarijat DCG pruža tehničku i administrativnu po-
moć DCG; GWP-Med služi, u skladu sa delegiranim man-
datom od strane strana ugovornica kroz odredbe Spo-
razuma, kao Sekretarijat. Aktivnosti na implementaciji 
Sporazuma su trenutno podržane od strane Globalnog 
fonda za životnu sredinu (GEF)1 kroz GEF Drin Projekat.

1  www.thegef.org

Memorandum o razumjevanju    

za prošireni sliv rijeke Drim

Koordinisane aktivnosti povodom pitanja koja se 
odnose na prošireni sliv rijeke Drim nijesu postojale 
sve do potpisivanja Sporazuma o razumjevanju (Ti-
rana, 25. novembar 2011. godine) od strane resornih 
ministarstava svih zemalja koje pripadaju slivu. Ovaj 
sporazum je posljedica Drimskog dijaloga (2008-2011) 
koji je bio koordinisan od strane Globalnog partnerst-
va za vode Mediterana (GWP-Med) i UNECE-a.
Cilj Drmskog sporazuma o razumjevanju (Drimski spo-
razum) je da: „Promoviše zajedničke aktivnosti u cilju 
koordinasanog i integralnog upravljanja djeljenim 
vodnim resursima u Drimskom slivu u cilju očuvan-
ja i u mogućoj mjeri obnavljanja ekosistema i eko-
sistemskih usluga i promovisanja održivog razvoja u 
širem prekograničnom slivu rijeke Drim“.
Krajnji cilj sprovođenja aktivnosti u proširenom basenu 
rijeke Drim je postizanje momenta (u budućnosti) 
kada će se sa upravljanja pojedinačnim vodnim tijeli-
ma preći na upravljanje jedinstvenim hidrološki pov-
ezanim sistemom proširenog basena rijeke Drim što 
će u konačnome omogućiti tranziciju: od dijeljenja 
vodnih resusra i mogućih kon�iktnih upotreba ka di-
jeljenju koristi između svih zainteresovanih strana.

KOORDINISANA AKCIJA                         
ZA ODRŽIVU BUDUĆNOST                                    

DRIMSKOG BASENA



Golem Grad © Thomais Vlachogianni
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